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MEITAJIHI'BICTUYHI ACIIEKTH AHAJII3Y
NEPHOPACTHYIHUX OJUHUID

Anomayia. Y cmammi po3eisiHymo OCHOBHI HANPAMKU OOCHIO0JCeHb
MeOTliHUX nepugpasz aK 0coOIU8020 pecypcy 6MOPUHHOI HOMIHayii Y
CYUACHOMY MOBO3HABCMEI.
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Meoianinzgicmuka.

Ingpopmayia npo asemopa: byrax Maiis bozoaniena — acnipanm
Kageopu icmopii ma cmunicmuku yKpaincokoi mosu, Incmumym ¢hinonoeii;
Kuiscoruii nayionanvnutl ynisepcumem imeni Tapaca Llleguenka.
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conversion and expansion of the denotatum and source of periphrastic
units’ formation, their evaluative degree.

There is little information available of specific function of
periphrasis in communication. Specific periphrase functions as a special
form of communication in the media are beyond linguistic analysis. In
particular, the functions of periphrase in various media genres and the role
of periphrase in structuring of media text are not studied. Also opportunities
of periphrastic units as a means of linguistic influence on mass linguistic
consciousness are not analyzed. There is a perspective of studies in
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MEJUAJMHI'BUCTHYECKHUE ACIIEKTDBI
AHAJIM3A HEPU®PACTUYECKUX EJUHNILY

Annomayusn. B cmamve paccmompenvl ocHo6Hble HANPAGIEHUs
UCCIe008aHUTE MEOULIHBIX NEPUPPA3 KAk 0COOEHHO20 pecypca 6MOPUYHOl
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¢unonoeuu; Kuescxuil nayuonanvHulii yHugepcumem umenu Tapaca
Lllesuenxo.

Hduuamiuni mnpouecu, siki BimOyBalOTbCS Yy CTPYKTYpHO-
TUTIOJIOTIYHIA ~ MMapagurMi  MacOBHX  KOMYHIKAIlii  MPOTATOM
OCTaHHBOTO 4YacCy, CHPHUSIOTH iX TEPEeTBOPEHHIO B HEOOXiTHUI
KOMITOHEHT CYCIUJIBHOTO OYTTsI, IPKEpeo MocTiiHoi iHdopMmarii, 1o,
y CBOIO Yepry, BU3Hauae (OPMYBAHHS MEPEKOHAHb, CBITOTIIATHUX i
LIHHICHUX OpIEHTHPIB JIOAWHH, a OTXe, — 1 (YHKIIOHyBaHHA
MacoBOi MOBHOI CBisomocrti. Biarak, 3acobu macoBoi iHdopmairii
CTBOPIOIOTH OCOOJIMBY MeENiHYy peanpHICTh 1 B Mexax Ii€i
peaIbHOCTI BUTBOPIOIOTh MOBHY KapTHHY CBITY Cy4acHOTO COIIIyMY.

HeBin’emMHOI0 OCOOMUBICTIO Mac-Me/lia € JUHAMIYHO 3MiHHI B
KOMyHikamii BepOamizoBani (GopMH MacoBoi MOBHOI CBiJOMOCTI.
OcoOnmuBHI TOTEHITIAN Y IIOMY acleKTi HaJIeKHUTh pPecypcy
BTOPUHHOI HOMIHAIIii, 0 SKOT0 HAJEKUTH meprudpas.

SABume nepudpasyBaHHs AOCTIIKYIOTH Ha Marepiaii pi3HHX
MOB, 30KpeMa YKpaiHCBKOi, OiI0opyChKOI, POCIHCHKOi, ITONBCHKOI,
Ooirapcbkoi, aHrIiichKoi, (hpaHIy3bpKOi, HIMEIBKOi, 1CITAaHCHKOI Ta
iH. Kommniekc mocraBiaeHuX mpobiaeM Jae MOXKIUBICTh BHOKPEMHUTH
IBa TUOM JOCHI[KEHb, B SKHX aHaNi3yeTbcid MNpoOiIeMaTHKa
nepudpas. Hacammepen, 1e pobotm, Oe3rmocepenHbo IPHUCBIYCHI
npobiaemi nepudpas, ix MOX0HKEHHIO, CTPYKTYPI, BUAAM, 3aralibHUM
¢GyHKUisAM, iHIII — pi3HOACHEKTHI (axoBi CTyxil, B AkUX nepudpas
pO3MIIANAlOTh K 3aci0 BIUIMBY Ha pPEIUIIEHTa, KOMYHIKATHBHUI
pecypc dopmyBaHHS MacoBOi CBiJOMOCTI, CTHJIICTHYHHH 3aci0
yBHpa3HeHHs AilicHocTi. Cepea OCHOBHHX IUTaHb, SIKi LIKaBIATH
JTHTBICTIB, — MO0 Take Tmepudpa3? SIKAMA € CTPYKTYypHI Ta
ceMaHTH4HI BuIM nepudpazy? ¢yskmii nepudpasy? BepOamizaris
OIIIHHOCTI nepudpaszy?

JuckypcuBHUMI aHami3 mepudpasy MPeIACTAaBICHO TaKOX B
acmektax: mnepudpas gk crmwiicThaHa Qirypa [24], sk 3aci0
BTOpWHHOI HomiHamii [2], sk 3acid0 cuHoHIMII [19]. Pi3Hi
TPaKTyBaHHS NpUPOAU i (QYHKUIOHATIBHOTO pecypcy mnepudpasy, Ha
Hamry AyMKY, TIOB’S3aHiI 3 THUM, IO TMepHUGPacTHYHI 3BOPOTH IIE
HEJIOCTaTHBO CTPOTO ONpAIbOBaHI TEOPETHYHO U HE 3aBXKIH MOKHA
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MOCHITIOBHO BiJOKPEMHTH iX BiJl IHIIMX MOBHHX (DOpMYJ BTOPHUHHOL
HOMiHa1ii (OMUCOBHUX, (Ppa3eoI0ri3oBaHUX, TABTOIOTIYHUX Ta iH.).

Takox CKIAQOHICTH TOJIATAE B PO3PI3HEHHI OKa3i0HATHHUX
OJIMHUIIL BTOPUHHOI HOMIHAIll, 3 OJHOrOo OOKy, Ta CTIMKHX
nepuppacTUYHUX OAWHUIL — 3 IHIIOTO, 3BaYKAIOUM HA AaKTHUBHY
muHamiky MoBu  3MI.  IlepudpacTudHi OEeHOTaTH  MOXYThH
(hyHKIIIOHYBaTH JOBTHI 4Yac, MEPETBOPIOIOYNCH Y TPATUIIIHHI CTIHKI
3BOPOTH, 2 MOXXYTb OyTH aKTWUBHHUMH B KOPOTKHH NMPOMIKOK Yacy,
MpoTe B IHIMHHA TEpiox BIAXOAUTH Ha Tepudepirto MOBHOI
KOMYHIKarTii.

3arajoM CHCTeMHE IOCHiKeHHS mnepudpasy Ha Mmarepiami
pi3HUX  (CIOB’SHCBKHMX, TE€PMAaHCBKHX, POMAHCHKHX)  MOB
akTuBi3yeTbcst B 60-x pokax 20 cr. SBume mnepudpasyBaHHs
BHBYAJIN TEPEAyCiM Ha OCHOBI XyZOXHIX TEKCTIB Ta TEKCTIB MPECH
abo panio. Bapro 3a3HaunTH, IO CydYacHi AOCHIIKEHHsS nepudpas
30CEPEHKYIOTECSI B OCHOBHOMY y TUIOIIMHI Mefia, ake came y 3MI
nepudpasn HaHOUTBII aKTUBHO YTBOPIOIOTHCS Ta QYHKIIOHYIOTH. Lle
IIOB’SI3aHO 3 OCOOJUBOCTAMH 1 MOXKIHUBOCTAMH MOBH 3MI, Ha ski
BkazyBaB 1e B. Koctomapos, roBopsiun mpo cnenugiky raseTHoro
TEKCTY, — MMOETHAHHS eKcrpecii Ta ctanaapty [12]. B cyuacHiii Haymi
BXKEe HE IHMCKYTYETBCS OyMKa MpO Te, IO Media — 1e ¢opma He
IHAMBIMyallbHOI, 2 MacoBOI KOMYHIKaIlii ¥ BiIMOBiAHOT opraHizarii
MOBHOT'O MaTepiary. Y HaloMy aHaji3i, 3BaKaf0ud Ha MIPEAMETHICTh
JOCITIJDKEHHSI, 30CEPe/PKyEMOCSI Ha THX MpaIliX, M0 BUBYAIOTH came
cneundiky nepudpas y texcrax 3MI.

KonuenTyanbHi imei mOAO0 BH3HAYEHHS MPUPOAU SIBHIIA
nepudpazyBaHHI Ha MaTepiagi pIi3HUX MOB  MPOIYKTHUBHO
BHCBITJICHO y Mpansix TaKUX CJIOB’SHCHKUX 1 3apYOI’KHMX BUCHHUX, SIK
H. bazapcbka, M. banbko, T. buteBa, JI. BoBuok, 1. ['anenepun,
M. I'noBinceknii, I'. €BceeBa, 1. Kobumancekuii, M. Konomienp,
0. Komycs, HO. Makapens, O. Makapoga, I'. Momnoxaii, A. Hoikos,
€. Perymescrkuii, JI. CunensaukoBa, K. dykc Ta iH.

PizHoacmexTHI MiaIX0au BU3HAYAIOTh TEOPSTHIHI MapagTuTrMy i
MOCHITHUIIBKI  goMiHanTh. Tak, T.burteBa, sKka mnpucBATHAIA
IPYHTOBHE JOCTIJDKCHHS SBUIIY MepudpazyBaHHS, pO3IIsaac,
30KpeMa, KaTeropiro mnepudpacTHUHOCTI K  (yHKUIOHAJIBHO-
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CEMaHTHYHY KaTeropito KOMYHIKaTUBHOTO piBHA [2, c.54].
Crnenudiyaoro QyHKUi€0 nepudpasy, oTxKe, Ha3UBAETbCA (QYHKILIS
repenavi aKTyainbHOI iHpopMarii mpo 06’ekT HoOMiHamii. B HaykoBii
intepriperanii T. bureBoi ¥ IHMIMX IOCHIAHMKIB IIBOTO KOJIA
(YHKUIOHATIbHO-CEMaHTUYHUH MigXiJ AicTa€e Ha3By W BiANOBiAHE
OOTpYHTYBaHHS 5K aKTyaJbHO-HOMiHATHBHA.

VYV KxoHTeKcTi (yHKIIOHANI3My Ha MaTepiajii HIMEIbKOI MOBU
apuie nepudpasysanns gocmigumna T. Minsna. [i mpaus "Die
Periphrase" [33] po3rismae Taki MHUTAaHHS, K OCHOBHI XapaKTEpHI
ocobnmuBoCTI mepudpasy, Horo cnemudiuni (yHKIIT B cydacHii
komyHikamii. Ha ocHOBi aHamizy mepemyciM HIMELBKOI Tpecu Ta
HiMEUbKOI XynoxkHboi mitepatypu 20-ro cromitts T. MinsgHa
BHCBITNIFOE  CYTHICTH Tepudpa3yBaHHI 3 pI3HHX TOTJISIIB,
31CTaBISIIOYH 30KpeMa 51 YKpaiHCHKO-POCIHCHKI Ta
3aXiJHOEBPONEHCHKI JOCTITHATBKI i IXO/TH. Buznauena
mpoOJieMaTHKa aKTyali3yeTbcsl M y IHIIMX JOCTIIHUKIB I[HOTO
MoOBHoOrO siBuia [21; 32].

3ayBa)XMMO, CJIOB’SIHCHKI JIIHTBICTH MUTAHHS TUIIOJOTIYHOTO 1
KaTeropialeHOr0 OCMHUCJICHHS Tepu(pa’y BHOKPEMIIOIOTH W
aKTUBHO BHBYAIOTH 3 nApyroi momoBuHH 80-x pokiB. lleil mepion
PO3BHUTKY JIIHTBICTUKH IIO3HAYCHHUH TOSBOIO UHUCICHHUX IIpalb,
MPUCBSIYEHUX aHAaJi3y CTPYyKTypu mnepudpasy, crmocodam Horo
TBOpeHHs1 [4; 21], aKIeHTOBaHOO € YyBara 1 J0 JIEKCHKO-
CEMaHTHUYHOTO acleKTy mociimkeHHs [1; 25]. Lxerbcs, mepemycim,
Opo  BUBYEHHS  MapaJUrMaTHYHAX  BIIHOUIEHb  mepudpasy,
EKCIIPECUBHUX ocoONMMBOCTEH  TEpHPPACTHIYHUX  3BOPOTIB,
3aKOHOMIpHOCTEH iX opranizamii, ToOTO mi3HaHHA mepudpazy sk
cnernudiuHOro SBUIA MOBHOT CUCTEMH.

BinnosinHo, y 3axXiJHOEBPONEHCHKIH JIIHTBICTHUIIL
TMOCITIHKEHHS TepU(MPaACTUIHUX OTUHHUITh TAKOXK aKTHBI3YETHCS B
Ha3BaHWK TepioJ 1 Hacammepen Ha Marepiajgl aHIJIHCHKOI,
HiMenpKoi, ¢paniy3pkoi MoB [30, 31]. 3a3Haummo BKJIaJ mpaib
(panmy3skoro niareicra K. dyke, ska mocmimkyBaia mepudpas y
KIIBKOX acleKTax — B ICTOPHYHIN IUIOIIKHI, 3 TIOTJISITy T€HepaTUBHOL
rpaMaTHKH, KOTHITHBHOT JIIHT'BICTHKY [28; 29].

54



Bunyck XXXII

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Cepen ananmizy nepudpasy IICTalOTh BU3HAHHS W OKpeMi
ABTOPCBHKI KOHIIEMIi JOCHi[UKeHHA. Bigomo, 1o Oigopychkka
mociimanns . Mamakail onmHI€EI0 3 TEPHOINX Y CJIOB’ SHCBKOMY
MOBO3HABCTBiI  3alpOIIOHyBaja BIACHHHM ONHC  CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYHOIO aHamizy nepudpas y OUcepTALiiHOMY AOCIiIKEHHI
"[lepudppaz y Oimopycbkiii miTepaTrypHii MOBiI  (CTPYKTypHO-
CEMaHTHYHA 1 CTHJIICTUYHA XapaKTepUCTHKA)", Pe3yJbTaTH SKOTO
3rogoM Oynu omy0JikoBaHi y MoHorpadii [16].

Bxe nHa ki"ems 20 cT. chopMyBaMCs OCHOBHI MiAXOMH, SKi
IudepeHIiioTs nepudpasn 3a BUAAMHU, CEpell SKUX OCHOBHHMH €
CeMaHTHYHHH 1 cTpykTypHHH. L{i miaxoam akTyanizoBaHi i CbOTO/IHi.

3arajoM y HayKOBHX mpausx mnepudpasu Haifuacrimie
MTOAUIAIOTh Ha MBI BETUKI TEMaTHYHI TPyHH — JIOTIYHI ¥ 0O0pasHi.
Taky nAymMKy WiATpUMYIOTH, 30Kpema, OoirapchbKa JOCIiTHHUIA
X. CraneBa, pociticeka mocmigauns T. buteBa Ta iH. Haromictb
MTOJIBCHKUN JTHTBICT M. BaHBKO 30CepemKy€eThbcsl Ha TOJIOBHIM
¢dyskuii neprudpazy — ecTeTuyHiil, TOOTO JIHTBICT MOTUBYE CYTHICTD
nepudpazy Sk o00pa3HOi OOWHMII MOBU. BiAmoBigHO, SKIIO
nepu¢pas He BUKOHYE 0 QyHKLi0 (HE € 0OpasHUM), TO LSl MOBHA
ONMHUIL HE € mepudpazoMm. [HITy iHTepHpeTamiio sBHUINA IOAAE
Oonrapceka gociuigHuist Becemina BareBa [3].  AHamizyrouun
nepudpasn B Ta3eTHUX TEKCTaX, BOHAa MPOMOHYE CBOIO
kimacudikariiro, MOMIIAOYM X Ha JIOTIYHI, oOpa3Hi Ta Ti, MmO iX
JIHTBICT BIOAHOCUTH A0 mpoMikHOI rpymu. Cepen o00pa3HHX
nepudpas IOCHITHMLS, Y CBOIO UYEpry, BHIUILE METOHIMIYHI Ta
meradopuuni mepudpazn, y TaKUHd CIOCIO  MATPUMYIOUH
apryMEHTAITII0 IHITUX MTOCIITHAKIB HA3BaHOT'O MOBHOTO SIBUIIIA.

VYBara cyyacHuX JIHTBICTIB 10 mepudpasy po3ropTraerbes y
CIEKTpaJIbHUK aHasli3 MOBHOI NpoOIeMH, YTOYHEHHS 1 JOTOBHEHHS
Bke chopmynboBaHux TigxoxmiB. Tak, A.CwuHiIHa B IOCIiIKCHHI,
MpUCBSYEHOMY TiepudpazaM B  aHIVIOMOBHIM  myOminucTui,
po3lMpIoe Ha3BaHy Kiacu(ikalilo, BUAUISIOYM KilbKa THUIIB
repudpacTUIHUX BUPA3iB. JOCTIAHHUI MPOTIOHYE BHOKPEMITIOBATH
Taki KOTHITHBHO-CEMaHTH4YHI Mojeni nepudpasyBaHHI, 5K
METOHIMIYHe, MeTa)opUUHe, allt03UBHE, YsABHE (IICEBI0) MOSICHEHHS,
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eBdemicTuune nepudpasysanns [22, c.211]. I3 Takum migxomom He
MO’KHa HE ITOTOJUTHUCSL.

VY cBow uepry, monbChkui JHTBiCT M. baHko aprymeHtye
iHITY Knacudikamiro nepudpas, BUIUIIOYH TPH OCHOBHUX THIH [26,
c. 5

1) mepudpasm nekopaTuBHi (00OpasHi), IO MPHUKPAIIAIOTH
MOBY, 1 HaWOLIBII YAaCTO 3YyCTPIYAIOThCSI B IIpeci — BOHU €
0COOJIMBICTIO MOBH Mac-Meia;

2) mepudpasn eBPEeMICTHYHI, IO ITOM’ SKITYIOTh HETaTHBHE
3HAYCHHS CJIiB;

3) nmepudpasu oOpa3HO-eBPeMiCTHUHI, SIKI OJHOYACHO
MOM’ SIKIIYIOTh 1 IPUKPAIIAIOTh MOBY.

Ha namry nymKy, onmHi€O 3 HAWHOBIIIMX BaroMuXx Ipaipb, sKi
MaloTh MOBO3HAaBUy IE€PCHEKTHBY, € mociimpkeHHs T. buteBoi [2].
Hocnigauig, sK yKe 3a3Haqanocsi, po3poouia BIacHy kiacudikamito
nepudpasz: ceMaHTHYHY (3 YBaror 10 CEMaHTHYHOI KOPEJSAIIii ciioBa-
HOMIHAHTa 1 MEepUPPACTHIHOTO CIIOJYYCHHS), 3a XapaKTepoM
3B’3Ky 3 KOHTEKCTOM, 32 OCOOJHMBOCTSMH  CTPYKTYPHO-
TUIOJIOTIYHUX ~ XapaKTEPUCTHK, 3a TEeMaTHKO-izeorpadiuHuMH
rapaMeTpamu.

Ha crpykrypHOMy aHamizi mnepudpacTHYHUX  3BOPOTIB
30cepekeHa Takox yBara y npaipsix T. buresoi, 1. Kobunsuacskoro
[10], A. HosikoBa [19] Ta iH. 3okpema, [. KoOWISHCBHKUH,
JIETaNi3yI0ud B)K€ BiOMiI MiAX0AW, B YKpaiHCBKiN mepudpactuii
BUAiNsE ABa TUNM mepudpasy: "3BOpOTH, SIKi TCHETHYHO MOKHA
CIIBBIAHECTH 3 BUIHPHUMH CIIOBOCTIONYYCHHSMH, 3BOPOTH, SIKi 3a
CBOIM I€HEe3UCOM He BiTHOCATHCS A0 BIIPHHUX CIOBOCIIONYYEHb, X0Ua
OynywoTbcs 3a Bu3HaueHuMu wmojensmu” [10]. Takum yuHOM
MPUBEPTAETHCS yBara OO TEHE3W 1 CTPYKTypH mepudpas, xoda
ICHYIOTh ¥ aJbTepHATHBHI MOAEINI pO3yMiHHSA MoOymoBH mepudpas,
3okpemMa B MoHorpadii T.Bburtepoi "Hapucu 3 pociiicbkoi
nepudpacTuku'", B SAKiii aBTOP IMOJNAE BIACHY CHUCTEMY CTPYKTYpH
niepudpasy. IcHyroTh # iHIi migxoaw: Tak, A. HoBikoB y cBOil mparti
aHanmizye  TUTbKM  CcyOCTaHTMBHI  mepu(pacTHYHI  3BOPOTH,
30CepelMBIIM  yBary Ha JOKJIagHOMY ONHCi IbOTO  THUIY
JOCTIKYyBaHUX OAUHHUIK [19].
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Haronocumo, nepudpas CBOTO/IHI € MOTYXHUM
0araToQyHKIIOHAIEHUM CTHJIICTUYHUM PECYpCOM. Y IOCHIKEHHIX
repudpacTUIHUX 3BOPOTIB TIPiOPUTETHUM BBaKAETHCS

($yHKUIOHATBHUH MigXiJ], 10 aKTHBHO anpoOOBYETHCS Y psilli poOiT y
3apyOiKHOMY 1  CJIOB’SSHCBKOMY  MOBO3HAaBCTBi. JlocmimHukm
30CepePKYIOTh yBary HacamIiepen Takux (QpyHKisx mepudpasy, sk
iH(opMaTHBHA, BIUTUBY, €KCIIPECHBHA, OOpa3Ha, €MOILIHHO-OIliHHA,
eB(EeMICTUYHA, EMOI[IfHO-CKCIIPECUBHA, BJIACHE HOMIHATHBHA,
mabJoHI3yl0Ya, CTPYKTYpPYBaHHS TEKCTy, cTepeoTHmizarii. 3
MOTJISIIYy KOMYHIKaTHBHOTO TIOTEHIIaTy MOBH TaKMi MiAXid €
MPOAYKTHUBHUAM 1 BMOTHBOBAHUM.

3BepHiMO yBary W Ha Te, MmO OoNrapchka JOCIITHUIIL
Becenmina BareBa, anamizyroun mepudpasd B Ta3eTHHX TEKCTax,
cepen ¢yHKIIM BuAinge mnepenyciM o0pasHy (BUpaxalbHy) Ta
iHpopmatuBHy [3]. Cxoxy naymky BucioBuna X.CraHeBa,
MIKPECTUBINN  BaXIIHBICTh Tepudpa3dy AK 3aco0y BTOPHHHOL
HOMIHaIi 1 K 3ac00y eKCIPECUBHOCTI, 0 MAa€ BaJKIMBY CMHUCIIOBY,
CTPYKTYPHY 1 CTHIIICTHYHY (YHKLIIO Y CTWII Mac-Mezia [24, c. 145].

AHaJNOTiYHy TIO3WII0 TOAINsAE 1 TONBCHKUNA  JIHTBICT
M. I'noBincekuii, ananizyroun nepudpasu [30, c. 48-58], xapakrepHi
UL CTWII0 MacoBoi iHQopmarii. JIiHrBicT poOUTH BHUCHOBOK, IO
OCHOBHa (DYHKIIiSl NTOCHi)KyBaHOTO SBUINA — IHTEpIpeTalis, sKa
rmoJisirae B akKIeHTyallii OaxaHMX XapaKTepUCTHK 00’ €KTa.
Binmosizao mo mporo, M. Cupusis, y CBOIO 4Yepry, BH3HAYa€ Taki
ocHOBHI  QyHkuii mepudpasis  [23, c.124]: dopmyBaHHS
MIO3UTUBHOTO BpaKeHHSA, (HOPMYBaHHS HEIPUEMHOTO BpPAXKEHHS,
BiI/I3epKaJIEHHsT €MOIIHHOTO CTaHy, IMOBIMOMIICHHS iH(opMaIii mpo
mpenMeT  MOBH. Y [BOMY K  JUCKYpPCI  OCOOJIMBOCTSIM
¢yHKUioOHyBaHHS mepudpasza sSK 3aco0y BUPaKEHHS OLIHHOCTI B
CyYacHHX MeHiHMX Ta iHQOpMaIlifHHX TEKCTaX B YKPaiHCHBKOMY
MOBO3HABCTBI MpHcBATHIA poboTy "Kareropis omiHku Ta 3acobu ii
BHpPa)XEHHS B NyONMINUCTUYHUX Ta iH(pOpMaIifiHUX TeKcTax"
1. Onuienxo [20].

IcayroTs ¥ iHm  migxomuw gm0 kiacudikarii  GyHKIIH
nepudppazy — npochimuuus T. JlenkoBa [13], aHamizyoouum MOBY
pemopTaxxy B HIMEIBKIA Tpeci, MNOpuminse ocoOJuBy yBary
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nepudpasam, sKi BUKOHYIOTh, Ha 1 TyMKy, Taki BaJIuBi (QyHKIII,
aK: 1) exoHoMiuHicTh (epudpa3 BMimiye B cebe Oarato iHpopmarii);
2) oOpa3zHa HAOYHICTb, IO OCOOIMBO BAXIIMBO JJISl PETIOPTAXKyY, METa
SIKOTO — TepelaTH 4YuTady KapTHHY mofid; 3) mepudpas sk 3acil,
SIKMH JTO3BOJISIE CTBOPHUTH €(eKT MPUCYTHOCTi. Binrak, Ha mormsg
JIOCTITHUI, OCOONMBOCTI >KaHPY PENOpPTaXy BUMAaraioThb MOBHUX
3aco0iB, AKi BiIIIOBITAIOTH HAacaMIlepes] 3aBIaHHSAM OIEPATHBHOCTI
Ta 00’exktuBHOCTI. CopMyibpoBaHa IyMKa BOYEBHIb NOTpedye
yBaru MOCIHiAHHUKIB, TOMy IIO caMeé Ha3BaHUM XapaKTEPHCTUKaM i
Bi/MOBiIae MemiitHMI epudpas.

Ile omHUM acrekToM (PYHKIIOHAIBLHOTO IMiJX0Ay € BUBUCHHS
nepu¢pazy gk npuilomy crparerii MOBJIEHHEBOTO BILIMBY y 3MI.
TakuM NpPUKIAZOM MOXYTh CIYI'YBaTH OCIIMKEHHS IOJbCHKUX
HayKoBIiB y cepi moBu pexnamu [31]. Ilepudpas, orxe, mopsan i3
MeTaoporo i MeTOHIMi€r0, € 3aco00M eMOLIHHOTO BIUIMBY Ha
peuuIienTa, CTBOPIOIOYM MMO3UTHBHE CTABJICHHS 0 300pakyBaHOTO
o0’exta. Sk 3a3HaumB M. I'moBincekuii (Michal Glowinski), came
nepudpa3 OyB OJHUM i3 YACTO BUKOPHUCTOBYBAHUX CTHIIICTHYHUX
3aco0iB y MoBi nponaranay [30]. [lommpennmu pisHOBHIAMH TaKUX
nepudpaz € cyOctanTMBHI mepudpasn 3  TMpereNeHTHHM
KOMITOHEHTOM.

3ayBa)KMMO Ha TOMY, LIO Ui JIEKCHMKOTpadiuHUX Mpalb,
TIPUCBIYCHUX TiepudpazaMm, JDKEpPEIOM MaTrepiany IepeBaXHO €
meniatekctn. OHAK ICHYIOTh 1 CKJIQIHOII, TTOB’sI3aH1 3 YKIaAaHHIM
CJIOBHUKIB TaKOTO THWITy, € BaXJIMBOK I JIGKCHKOrpadiyHOrO
OTINCY € CTIHKICTh mepru(pacTHIHMX 3BOPOTiB. He3Baskaroun Ha IIi Ta
iHITT  TpoOJIeMH, CIIOBHHKH BiZOOpakalOTh OCHOBHI TEHICHIIIT
nepudpazyBaHHs B MOBi Mezia. 3okpema, A. HoBikoB 3a3Havae, 1o
pENpe3eHTOBaHl y CIIOBHHKAax MNepuPpacTUYHI OJUHUII MOXKHA
po3rnagaTtu SK MOJEN, 3a SIKUMH YTBOPIOIOTbCA IHepudpasu y
mepiarekcrax [18, X]. ¥ cydyacHill JiHTBICTHII YKIAJCHI, 30KpeMa,
Taki cnoBHUKU mepudpa3z: I'. Manaxaii benapyckas mnepeidpasa
KapoTki cinoyHik [15]; M. Komomiens KopoTkmii c1oBHUK nepudpas
[11]; A. HosixoB CnoBaps mnepudpas pycckoro s3bpika : (Ha
MaTepuaie ra3eTHOW myoOnuuuctuku) [18]; Mirostaw Banko:
Stownik peryfraz, czyli wyrazen omownych [26].
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000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Sk 0aynMMo, CIIOCTEpEKEHHS 3a aKTUBHUM BHKOPHUCTaHHSM
nepudpaz y tekctax 3MI mepexonye, mo mnepudpasyBaHHI —
HEBiI'€éMHAa pHCa MOBH Me[ia, CHiBMipHAa 3 ii eKCIpPEeCHBHHM
MOTeHIiajdoM 1 crenudikol JIHTBaJbHOTO BIUIMBY Ha MOBHY
CBIZIOMICTh PEIUITIEHTIB, a OTXKE, — HA TUHAMIKY MOBHOI CB1JIOMOCTI
YKpalHCHKOTO CYCITiIbCTBA.

[IpoanasnizyBaBim JIHTBICTHYHI Tpari, TIPUCBAYEH]
npoOiemMaruili neHu(pas, MOXKHA y3arajJbHUTH Ta BUAUIMTH Taki
HaNpPsIMKH JOCIIHKEeHb Mepr(pacTUIHOTO PECYPCY MOBH: TEMATHIHHH,
CTPYKTYPHHUM, (QYHKIIOHATbHUHA (po3risamaioTh (yHKIIT mepudpas y
MOBI, 30KpeMa y cTuJIi MacoBoi iHpopmarii). [lepudpasu aHamizyroTh B
PI3HUX acmekTax: 3 TOMIILY NOXOIKEHHS, CTPYKTYpPH, KOTHITMBHO-
CEMaHTHYHUX  MOJICNEH. JlocmioHMKM  BUBYAIOTH  CIIOCOOH
(metacoprune abo METOHIMIUHE TIEPEHECEHHS Ta PO3IIMPEHHS 00CsTY
MOHSTTA JEHOTaTa) 1 JuKepena YTBOPEHHs Nepu(pacTHYHMX 3BOPOTIB,
iXHE OIiHHE 3a0apBIICHHS, CTBOPIOIOYM y TAKHHA CIOCIO CaMOCTiiHY
MapasurMy JIHTBICTUYHOTO aHAaJIi3y SIBUIIIA.

BopHouac mo3a  aHami3oM  MOBO3HABIIB  3aJUILAINCS
cneundiuni ¢yskuii nepudpas y Mexmia Ak ocoOmuBi popmi
KoMyHiKarlii. 30kpema, He 3’scoBaHi GYyHKINT mepudpasy y pizHUX
KaHpax Mefia, He BHBUEHa pOJIb mepudpasy y CTPYKTypyBaHHI
MEIIHOTO TEKCTy, HEJOCTaTHhO IMPOAHATI30BaHI MOXKIUBOCTI
nepupacTHIHUX OAWHUIB SK 3ac00y BIUIMBY Ha MAacOBY MOBHY
CBIIOMICTh. TakoX 3aJMINAETHCS  BEIMKA IEPCIEKTHBA B
OOTpyHTYBaHHI KOMYHIKaTHBHOTO MOTeHIiany nepudpasy, a oTxe i
iHTepnperartii cuemudikun MeAiitHOr0 mepudpaly SK 0COOIHUBOI
KOMYHIKaTHBHOI OJTMHUITI.

JITEPATYPA

1.  bazapckas H.W. BropuuHas HOMHHALKS B CUCTEME SI3BIKOBBIX
3HakoB: (Ha wmarepuane nepu¢pa3 aHIIIMIACKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB) !
aBTOped. AuC. ... KaH. ¢pwron. Hayk. — Caparos, 1988. — 16 c.

2. berteea T.M. Ouepku 1O pyccKoil — mepH(pacTHKE.
Kpacnospck : Kpacnosp. roc. Ye-1, 2002. — 277 c.

3. Barea B. KpM Bbmpoca 3a mepu¢pazata B TEKCTOBE OT
myomunucTraHns  cTin cr. "CeBpeMeHHa XymaHuTapuctuka', Op. 1,
byprac, —2010. — C. 39-44.

59



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka

4. Bopuok JIII. Tumel wu ¢QyHKUUM  CJIOBOCOYETAHHMH
MeTa(hOpHUIECKOTO XapaKTepa B COBPEMEHHOH rasere : aBroped. awmc. .
kaHx. ¢unon. Hayk. — M., 1974. — 18 c.

5. Tampmepmr W.P. TexcT Kkak OOBEKT IJHUHTBUCTHYECKOTO
uccienoBanus. M. : Hayka, 1981. — 139 c.

6. €sceena ' .I1. [lepudpasu B MOBI CydacHHX ras3eT (Ha MaTepiaii
ykpaiHcbkux razer 80-90 pokiB XX cromitrs) [uimpomerpoBcek — /.,
2002. 20 c.

7. EBmoxkuMoBa E.B. IIparmatnyeckuit u
JIUHTBOKYJIbTYPOJIOT HIECKUH acriekTsl  nepudpas u CXOJTHBIX
CTWIINCTHYECKUX TIPUEMOB B Ta3eTHO-)KypHAIBHOM JHCKypce (Ha
Marepuane npeccsl BemukoOpuranun u CILA) : aBToped. amc. ... KaHz.
¢umon. mayk: 10.02.04 / E. B. EBgokumoBa. — Vpkytck ; HoBocubupck,
2008. - 19 c.

8. Ecmenckas H.A. TekcToBas nepuppaza " ee
(YHKIIMOHMPOBAHUE B CBSI3HOM JIUCKypC€ B COBPEMEHHOM (paHIly3CKOM
sI3pIKe (Ha MaTepualie TeKCTOB MAacCOBON KOMMYHHKAIIMHN) : aBTOped. ITUC.
... kKaua. @uon. Hayk : 10.02.05 / H.A. Ecmenckas. — M., 2005. — 17 c.

9. Ecsxosa E.I'. UaTennexryanm3anus nepudpas N3BECTHBIX JIUIT
B coBpeMeHHBIX MenuitHbix Tekcrax [Tekct] / E. I'. EcbkoBa // M3Bectus
CaparoBckoro yHuBepcutera. Homas cepmst. Cep. : @uonorus.
Kyprnanucruka. —2010. — Ben. 4. — C. 37-40.

10. KoOpusuackuit W.IO. Ilepudpaz xak (PyHKIHOHATBEHO-
CEeMaHTHYeCKasl €IMHUIA peud (Ha Marep. COBPEM. YKpauH. COBETCKOM
TIPO3EI, T03HUH U ITyOIHUIIUCTHKH) : aBTOPE. ITUC. ... KaHII. (PHIIOJIOT. HAYK :
10.02.02 / Koowsutsackuit 1.1O. ; Yxropoa. roc. yH-TeT. — Ykropoa, 1986.
—18c.

11. Komomienr M.II. Kopotkmii crmoBHuk nepudpas /
M.II. Komowmiers, €.C. Perymescrkuit. — K., 1985. — 150 c.

12. Koctomapos B.I'. Pycckuil s3bIK Ha ra3eTHO moioce.
HexoTtopple 0cOOCHHOCTH f3bIKa COBPEMEHHOW Ta3e€THOM IyONMIHCTHKA
Tekcr. / B.I'. Koctomapos. — M., 1971. — 271 c.

13. JlemkoBa T.A. TekcrooOpa3ymommue CTpaTerud CO3AaHUSA
NHCbMEHHOTO peropTaka B COBPEMEHHOH HeMelKod mpecce : aBToped.
mic... Kaan. guion. Hayk. — M., 2009. — 24 c.

14. JleickoBa T.B. CyOGcTanTuBHBIC Tepubpa3bl B COBPEMEHHOM
MyONUIMCTHYIECKOM ~ JHCKypce @ Jauccepranus ..  KaHgujgara
¢unonornueckux Hayk : 10.02.01 / JIeickosa T.B. — Kupos, 2012. — 233 c.

15. Manaxait I'. M. Benapyckas nepbidpasa : KapoTki CIOYHIK. —
MaH. : Bermiimas mkoia, 1974. — 158 c.

16. Manaxaii I."M. Cyuacnas Oenapyckast moBa : Ilepsippaza. —
M=., 1980.-93 c.

60



Bunyck XXXII

17. Maxkapeup }O.C. IlepudpasoBi HoMmiHamii B yKpaiHCBKii
myOminuetnmi mouatky XXI cr. aBroped. muc. ... KaHA. (iIoJor. HAyK :
10.02.01 —2011. -24 c.

18. HoBuxoB A.b. CnoBapp mepu¢pa3 pycckoro s3pika : (Ha
Marepuale ra3eTHol nyonunuctukn) / A.b. HoBukoB. — Mockga : Pycckuit
s3Ik Menma, 2004. — 332 c.

19. HoBukoB A.b. CyOcranTuBHBIE nepudpa3bl B COBpPEMEHHOI
COBETCKOIl ra3eTHOW MyOIHIMCTUKE : aBTOped. AUC....KaH[. QUION. HayK. —
JI.,1988. - 18 c.

20. Ownmnmenko [.B. Kareropis ouinku Ta 3acobu ii BHUpa)KeHHS B
myOMnuCTHYHUX Ta iHQOpMAIIfHUX TeKcTax : aBToped. Anc... KaHmd. (ijgom.
Hayk / .B. Onumenko; Jninponerp. Hai. yH-T. — [1., 2005. — 20 c.

21. Pozanosa I'.3. [lepucpa3z u ero GpyHKIIMOHNPOBAHHE B Ipecce
I'JIP u ®PI : aBToped. nuc. kauna. puion. Hayk. — M., 1973. — 26 c.

22. CunmHa AJM. OyHKIHOHAIBFHO-IPAIrMaTHYECKUE  THIIBI
nepudpa3 B aHrnos3plaHON myomuuuctuke / AWM. Cununa // BectH.
Bourorp. roc. yu-ta. Cep. 2, A3piko3n. 2012. Ne 1 (15) - C. 211-214.

23. CupuBnas M.A. Ilpuemsl co3gaHus  IparMaTHYECKOH
9KCIIPECCUBHOCTH Ta3eTHOTO TEeKCTa (Ha MaTepuaie NepudpacTH4ecKux
oboporoB) / M.A. Cwupusns // CoBpemeHHble MpOOIEMBI HAayKH U
obpazoBanms. — 2007. — Ne 3. — C. 122-125.

24. CraneBa, Xp. CTunucTHuYeH MOAXOJ KbM JAMHAMHKaTa Ha
TekcTa. CTHIMCTHYEH TOAXOJ KbM OUHAMUKaTa Ha Tekcta. Codums, M3m.
"Ununana — EBtumoB", — 1997. —c. 119.

25. KOpuenko O.C. Opazeomoriuni nepudpasum yKpaiHCHKOT
niteparyproi moBu. U.1: Y4boB. moci6. — X. : PBI' X1V, 1983. - 119 c.

26. Banko M. Slownik peryfraz, czyli wyrazen omownych. —
Warszawa : Wydawnictwo Naukowe, 2002. — 230 p.

27. Dulian R. Peryfrastyczne konstrukcje czasownikowe w jezyku
polskim, Prace Instytutu Jezyka Polskiego, Wydania 91-93. Zaktad
Narodowy im. Ossolifiskich. — Wroctaw, 1994. — P. 119-123.

28. Fuchs C. Paraphrase et énonciation . — Paris, Ophrys (Coll.
L’Homme dans la Langue), 1994. — 185 p.

29. Fuchs C. La Paraphrase. — Paris, Presses Universitaires de
France (Coll. Linguistique Nouvelle), 1982. — 184 p.

30. Glowinski M. Peryfrazy wspolczesne, Teksty : teoria literatury,
krytyka, interpretacja nr 3, 1972, — S. 48-58.

31. Krzyzanowski P., Nowak P., Manipulacja w jezyku / pod red.
Piotra Krzyzanowskiego, Pawta Nowaka. Lublin : UMCS, 2004. — 282 s.

32. Markunas Antoni, Stasinska Polina Wybrane wyrazenia
peryfrastyczne w jezyku polskim i rosyjskim. Studium konfrontatywne. —
Wydawnictwo Naukowe UAM, 2009. — 108 p.

61



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka
33. Midjana Tetjana. Die Periphrase. Stauffenburg-Verlag,
Tiibingen 2005. — 344 p.

REFERENCES

1. Bazarskaya N.I. Secondary nomination in linguistic signs system
[Vtorichnaya nominatsiya v sisteme yazyikovyih znakov : (Na materiale
perifraz angliyskogo i russkogo yazyikov) : avtoref. dis. ... kand. filol.
nauk.] — Saratov, 1988. — 16 s.

2. Byteva T.I. Notes of Russian periphrastics [Ocherki po russkoy
perifrastike]. - Krasnoyarsk : Krasnoyar. gos. un-t, 2002. — 277 s.

3. Vateva V. Periphrasis in mediastyle [Km voprosa za perifrazata v
tekstove ot publicistichnyja styl] Sp Sovremenna humanitaristika, br. 1,
Burgas, —2010. — S. 39-44.

4. Vovchok D.P. Types and functions of metaphorical phrase in
modern newspaper [Tipy 1 funktsii slovosochetaniy metaforicheskogo
haraktera v sovremennoy gazete] : Avtoref. dis. . kand. filol. nauk. — M.,
1974. - 18 s.

5. Galperin LR. Text as an object of linguistic research [Tekst kak
objekt lingvisticheskogo issledovnija]. — M., — 1981. — 139 s.

6. Evseejeva G.P. Periphrases in modern newspapers language
[Peryfrazy v movi suchasnykh gazet (na materiali ukrajinskykh gazet 80-90
rokiv XX stolittia)]. — D., 2002. — 20 s.

7. Evdokimova E.V. Pragmatical and linguocultural aspects of
periphrasis [Pragmaticheskiy i lingvokulturologicheskiy aspekty perifraz i
shodnyih stilisticheskih priemov v gazetno-zhurnalnom diskurse (na
materiale pressy Velikobritanii i SShA)] : avtoref. dis. ... kand. filol. nauk :
10.02.04 / E.V. Evdokimova . — Irkutsk ; Novosibirsk, 2008. — 19 s.

8. Esmenskaya N.A. Textual periphrasis and its functioning in
diskurse in modern French [Tekstovaya perifraza i ee funktsionirovanie v
svyaznom diskurse v sovremennom frantsuzskom yazyike (na materiale
tekstov massovoy kommunikatsii)] : avtoref. dis. ... kand. filol. nauk :
10.02.05 / N.A. Esmenskaya. — M., 2005. — 17 s.

9. Eskova E.G. Intellectualization of famous persons periphrasis in
modern media texts [Intellektualizatsiya perifraz izvestnyih lits v
sovremennyih mediynyih tekstah] / E.G. Eskova // Izvestiya Saratovskogo
universiteta. Novaya seriya. Ser. : Filologiya. Zhurnalistika. — 2010. —
Vyp. 4. —S. 37-40.

10. Kobyilyanskiy 1.Yu. Periphrasis as functional and semantical
language unit [Perifraz kak funktsionalnosemanticheskaya edinitsa rechi
(na mater. sovrem. ukrain. sovetskoy prozyi, poezii i publitsistiki)] : avtoref.
dis. ... kand. filolog. nauk : 10.02.02 / Kobyilyanskiy 1.Y. ; Uzhgorod. gos.
un-tet. — Uzhgorod, 1986. — 18 s.

62



Bunyck XXXII

11. Kolomiyets' M.P. Brief periphrasis dictionary [Korotkyy
slovnyk peryfraz] / M.P. Kolomiyets', Ye.S. Rehushevs'kyy. — K., 1985. —
150 s.

12. Kostomarov V.G. Russian language in newspapers [Russkij
jazyk na gazetnoj polose. Nekototyje osobennosti jazyka sovremennoj
gazetnoj publicystiki] / V.G. Kostomarov. — M., 1971. — 271 s.

13. Lienkova T.A. Text-forming. strategies for creating a written
reportage in modern German press [Tekstoobrazujushchije strategii
sozdanija pismennogo diskursa reportazha v sovremennoj nemeckoj presse].
M. —2009.

14. Lyskova T.V. Substantive paraphrases in modern journalistic
discourse [Substantivnyie perifrazyi v sovremennompublitsisticheskom
diskurse : dissertatsiya ... kan didata filologicheskih nauk] : 10.02.01 /
Lyiskova T.V. — Kirov, 2012. — 233 s.

15. Malazhay G.M. Belorussian periphrasis: brief dictionary
[Belaruskaya peryifraza : karotki slownik]. — Mn. : Vyisheyshaya shkola,
1974. — 158 s.

16. Malazhay G.M. Modern Belorussian language: periphrasis
[Suchasnaja belaruskaja mova: perifraza]. — Mn., 1980. — 93 p.

17. Makarec Yu.S. Periphrastic nomination in Ukrainian publics
[Peryfrazovi nominaciji v ukrajinskij publicustuci pochatku XXI st. avtoref.
dys. ... kand. philolog. nauk] : 10.02.01 —2011. —24ss.

18. Novikov A.B. Russian periphrases dictionary [Slovar perifraz
russkogo yazyika : (na materiale gazetnoy publitsistiki)] / A.B. Novikov. —
Moskva : Russkiy yazyik Media, 2004. — 332 s.

19. Novikov A.B. Substantive periphrases in modern soviet
newspapers [Substantivnyie perifrazyi v sovremennoj sovetskoj gazetnoj
publitsistike: Avtoref. dis. .... kand. filol. nauk]. — L., 1988. — 18 s.

20. Onyshchenko 1.V. The evaluation category and methods of its
expression [Katehoriya otsinky ta zasoby yiyi vyrazhennya v
publitsystychnykh ta informatsiynykh tekstakh : Avtoref. dys... kand. filol.
Nauk] / I.V. Onyshchenko ; Dnipropetr. nats. un-t. — D., 2005. — 20 s.

21. Rozanova G.Z. Periphrasis in German press [Perifraz i ego
funktsionirovanie v presse GDR i FRG : Avtoref. dis...kand. filol. Nauk]. —
M., 1973. - 26 s.

22. Synyna A.Y. Functional and pragmatic types of paraphrase in
English journalism [Funktsyonal'no-prahmatycheskye typy peryfraz v
anhloyazychnoy publytsystyke] / A.Y. Synyna // Vestn. Volhohr. hos. un-ta.
Ser. 2, Yazykozn. 2012. Ne 1 (15) —S. 211-214.

23. Sirivlya M.A. Methods of pragmatical expression in text of
newspaper [Priemyi sozdaniya pragmaticheskoy ekspressivnosti gazetnogo

63



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka
teksta (na materiale perifrasticheskih oborotov)] / M.A. Sirivlya /
Sovremennyie problemyi nauki i obrazovaniya. —2007. — Ne 3. — S. 122-125.

24. Stanieva Chr. Stylistic method of text analysis [Stilistichen
podchod kum dinamikata na teksta]. Sofija, izd. Ilinda — Jevtimov. — 1997.
-S. 119.

25. Yurchenko O.S. Praseological periphrases of Ukrainian literary
language [Frazeolohichni peryfrazy ukrayins'koyi literaturnoyi movy].
Ch.1 : Uchbov. posib. — Kh.: RVH KhDU, 1983. - 119 s.

26. Banko M. Stownik peryfraz, czyli wyrazen omownych. —
Warszawa : Wydawnictwo Naukowe, 2002. — 230 p.

27. Dulian R. Peryfrastyczne konstrukcje czasownikowe w jezyku
polskim, Prace Instytutu Jezyka Polskiego, Wydania 91-93. Zaklad
Narodowy im. Ossoliniskich. — Wroctaw, 1994. — P. 119-123.

28. Fuchs C. Paraphrase et énonciation . — Paris, Ophrys (Coll.
L’Homme dans la Langue), 1994. — 185 p.

29. Fuchs C. La Paraphrase. — Paris, Presses Universitaires de France
(Coll. Linguistique Nouvelle), 1982. — 184 p.

30. Glowinski M. Peryfrazy wspotczesne, Teksty : teoria literatury,
krytyka, interpretacja nr 3, 1972, — S. 48-58.

31. Krzyzanowski P., Nowak P., Manipulacja w jezyku / pod red.
Piotra Krzyzanowskiego, Pawla Nowaka. Lublin : UMCS, 2004. — 282 s.

32. Markunas Antoni, Stasinska Polina Wybrane wyrazenia
peryfrastyczne w jezyku polskim i rosyjskim. Studium konfrontatywne. —
Wydawnictwo Naukowe UAM, 2009. — 108 p.

33. Midjana Tetjana: Die Periphrase. Stauffenburg-Verlag, Tiibingen
2005. — 344 p.

Jara Hagxomxenns no pegakuii — 11.03.2016 p.

Jara 3aTBepaxenHs peaakuiero — 15.04.2016 p.

YK 81'42+316.77+81:39
binowuyvka B.O.

MOBHA OCOBHUCTICTb Y MAC-MEJIIMHOMY
JAUCKYPCI: BEPBAJIBHO-CEMAHTUYHUU PIBEHb

Anomauyis. Cmammioo  npucesueHo  aumanizy  6epoaibHO-
CeMAHMUYHO20 PIBHS MOBHOI ocoducmocmi y MacmeOdiuHomy OUCKypci.
Jlocnioocenus IpyHmyemoscs Ha aHANI3I KOPNYcie mpbox Mo8 (VKpaiHCbKoi,
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